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Felhívás a debreczeni 
polgárokhoz

és azokhoz, a kiket illet.
in.

Most már lássuk, Debreczen mi­
ről volt hires város ? Arról, hogy bölcs 
elöljárósága volt, a mely az alattvaló­
jával, ugy a gazdálkodó, mint a mes­
terembereivel egyet értve, nem politi­
zálva, hanem a lakosság jóléte, békes­
sége, szorgalma felett oly atyailag gon­
doskodott, hogy a gazdálkodó polgárok j 
összerakott kincseiből földeket zálogba 
vettek, azokat a polgárok között kiosz-; 
tották, a fekete talajt nyilas számra, 
a homokos és erdő részt boglyásszám- 
ban, a szikes talajt, a hortobágyi pusz­
tát osztatlanul hagyták jószágaik nyári j 
legelőjéül. Meg kell itt említenem, hogy 
a fekete talajú tanyás földeken szaba­
don gazdálkodott minden polgár. A 
homokos és erdős részekre szabályo­
kat alkalmaztak, nevezetesen a fát rá­
bízták a város elöljáróira, oly módon, j 
hogy a rendet fenn tartsa, hogy egy 
birtokosnak sem volt szabad a maga 
kaszálójából fát vágni a maga szük­
ségletére, hanem vágás részekre fel­
osztották és onnan kapta minden pol-1

gár adója után a famennyiséget, ki- • laj u erdős birtokok, csak a hortobágyi 
nek milyen alakban kellett, a levágás!; puszta osztatlan birtokai vannak ki­
költség megfizetésével. A vágás térre;téve a városi elöljárók praktikájának.

: legeltetni 7 évig akár volt birtokos, ■ Lássuk mi volt az a szabadság ? 
jakár nem, bemenni nem volt szabad ; A lakosság szabadon végezte a maga 
de kaszálni a hol csak tudott : szabad teendőjét, a gazdálkodó úgy gazdálko- 
volt minden birtokosnak, a maga te- dott, a hogy akart, úgy legeltetett a 
riiletén határtól határig, a felszabadult Hortobágyon, a hogy akart, csak szo- 

I területen mindenki ugv gazdálkodott kásái voltak, a melyek oly tapasztalá- 
ápril 24-töl Szent Mihály napig, a hogy sokon alapultak, a melyek a polgár­
akart. Szántott, vetett, kaszált. De ősz Ságnak és az egész Debreczen város 
szel köteles volt megengedni a közös lakosságának boldogulását, egyetértő­
iéi! legeltetést. j sét fenn tartották. A nép szabadon vá-

Itt fel kell hogy hívjam az olvasó lasztott magok közül bölcs elöljárókat, 
figyelmét arra, hogy a levágott fa- a kik a nép jogos kívánságát beis- 
mennyiséget a debreczeni polgárok és i merve bölcsen tudtak Ítélni; nem volt 
a köztük élő szegényebb sorsú széké- Debreezennek királyi táblája, sem igaz- 
res emberek hordták haza a fatö kő- ságügyi palotája, még ügyvédje sem, 
zül, kinek-kinek a saját lakhelyére, a még sem volt adóssága ; de volt bol- 
kialkudott bérfizetésért. A városnak az dogsága. Pedig a polgárokból alkotott 
erdőhöz való jogáról szó sem lehetett, kapitányszék határozott, azoknak pedig 
mert ott a városnak törvényes joga egynek sem volt diplomája, csak bölcs 
egyáltalában nem volt, csak mint Atyát belátása és az utódokra való gondol- 
bizták meg az apáink ; mert akkor az kozása. Debreczen polgárai tisztelték 
Elöljáróknak is voltak birtokai és szá ! egymást, akár mester ember volt, 
zával voltak a barmai. < akár gazdálkodó; úgy végezte dolgait

Addig bírták az apáink ezeket a1 mindenki, ahogy jónak látta, 
pusztákat, hogy törvény szerint az; Ez volt az az igazi boldogság, 
övék lett, adás-vevés tárgyát képezte, mert a lakosság boldogul élt és gazdag 
képezi ma is, mind a fekete talajú lett. Iskolákat építtetett. Az országra 
tanyás birtokok, mind a homokos ta- szóló hires, debreczeni collegium költ-

Nóta a németről.
(Régi kuruezmódra.)

Lássátok, most is a régi a német,
A magyart s hazáját hogyan enné meg ! 
Szőröstül, bőröstül feltakmározná,
Még ékes nyelvünket is feláldozná!
A mi volt, ma is az, német a német,
— Egymást enné meg I

Nem elóg a marhánk nyeldesi váltig,
Nem elég, a búzánk övé egy szálig,
Még ékes nyelvünkre is szörnyű éhes, 
Szoktatna minket a német beszédhez I 
Á mi volt, ma is az, német a német,
— Egymást enné meg !

A magyar szabadság osztráknak préda, 
Erkölcsét tolja ránk, akármi ezóda; 
Ellenünk zúdítja testvéreinket,
Netn vesz kutyába se, magyarok, minket 
Ami volt, ma is az, német a német,
— Egymást enné meg !

Jaj, mi lesz belőlünk, ha ez igy megyen 1 
Vesd meg hát, nemzetem, ami idegen! 
Beszéded, erkölcsöd, színházad, tánezod, 
Vessen le idegen, csúf német lánezot,
Ami volt, ma is az, német a német!
—f, Egymást enné meg !

j Magyarom, magyarom, vaksággal vertek, 
A német sógort be rosszul ismerted I 

; Nyisd ki szemedet, zárd be a szivedet, 
j Húzd ki a kardodat,üsd az ellenedet! 
j Ami volt, ma is az. német a német,
I — Egymást enné meg !
! fir.

Regény a hajdúkról.
(„Belső emberek“ regény, irta : Gyöngyösy 
László. Ára 1 korona. Budapest, Singer és 
Wolfuer kiadása, 207 oldal. Kapható László 
Albert és Társa debreczeni könyvkereskedé­

sében.)
Mintha csak egy régi módi nánási fehér 

hajdú ház ablakán tekintenék be valami 
jóizü, derült, egészséges, hajdú összejövetel­
re és ott látnám a pávatollas tükör alatt, a 
tulipánt virágokkal festett kanapén, a 
szóleshátu, terített abrosza öreg diófa asz­
tal fején a mézes szavú kálvinista papot a 
hajduföhadnogygyal, a nótáriussal, a szená­
torokkal, arektorral, tanítókkal,kurátorral. pres­
biterekkel együtt a belső emberek változatos 
társaságát,elegyítve a gazdanép kevélv férfiai- 
valjfoketeselye u fejkendős asszonyaival s ró­

zsásszáj u leányzóival. Rózsás órrosokban 
I illatoz a vörös ürmös bor és a fehér nép 
legkedvesebb csemegéje a hagynivaló baka-

I tor szőlő.
Midőn a Gyöngyösy László „Belső 

emberek* regényét átolvastam — és még 
igen sokszor átfogom olvasni — mondom, 
oly jóizü, derült érzés ébredt bennem, mínt- 
hacsak a nánási hajdúk valamely összejöve­
telére tekintettem volna a fehér hajduház 
azon zöldüveg szinü ablakán, melyben ren­
des körülmények között mályva, muskátli és 
tenger hagyma virágai, gyógvbalzsamos le­
velei szoktak hivogatólag zöldülni és dísze­
legni.

A kövér hajdú föld életerős embereit 
minden jóizü és ferde tulajdonságaikkal 
együtt találtam ebben a pompás, ebben a 
derűs,ebben a hazugságnélküli élethiv s tiszta 
magyar könyvben, mely a Gyöngyösy Lász­

ló elösmert, zamatos magyar irói tollának 
becsületes, kiváló alkotása.

A kálvinista hajdúság töröl metszett 
embereit, duzzadt kövér és kevély életét 
annak bensőbb meleg, kedves vonásaival 
együtt még nem festették úgy le, mint 
Gyöngyössy László ezen eleven könyvében, 
moly eredetiségben, természetes és minda­
mellett még sem sértő hűségben, vázában, 
mint egész szerkezetében, nyelvében és lel-
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sógéhez hozzájárult, uzt hívén apáink, 
hogy ha fiait kítanittatju, hogy nem 
csak írni olvasni tud, ha nem tudja 
Isten miféle diplomákat kap a gyer­
meke ; majd akkor lesz boldog min­
den unokája. A mely debreczeni pol 
gár igy gondolkozott az — fájdalom 

nagyon, de nagyon csalódott. Épen 
úgy járt vele, mint E. M. debreczeni 
polgár, kinek gyermeke nem lévőn, fel­
fogadott örökből egy szegény gyerme­
ket, kitanittatla ügyvéd lett belőle, és 
mi történt ? Az öreg apát beperelte, 
egyre azt mondta az öreg polgár: 
»Nem hittem, hogy farkast neveltetek!« 

Most már lássuk, mit csinált

azt állítva, hogy nincs telekkönyve, 
csak uzuson alapszik.

Irta :
Őri Mihály

tanács 25 év 
legelőt, amely 
maga magájét 
a lakossággal,
Imre kir. tanácsos pol 
ezt ezért muszáj tenni

<1
óta ? Eloszlatta a bel- 

a lakosságé volt és a 
meg vétette nagy árba 
azt mondván Simon ffy 

ármester, hogy 
mert el akarja

Protestáns önérzet.*
A »Debreczen« 249 ik számában 

>Néhány magyar szó cím«
Írónktól, Benedek Elektől 
van közölve, m ly-d a 
megjegyzés a hajdúsági

alatt jeles 
egy czikk 
szerkesztői 
kálvinisták 

mint olyat, 
nyomatékkai

adót es
addig, amig

községi pót- 
ö polgár­

kerülni a községi 
adó nem is lesz 
mester lesz!

Ez történt 1878 ban. De úgy lát 
szik nem soká tartott, az a töméntelen 
kincs, mert már 1882-ben újra pénzre 
lévén szükség a debreczeni polgárok 
nevén levő úgy nevezett csere kaszáló 
birtokra gondoltak és a birtokos pol­
gárok tudta nélkül határoztuk olyan 
alapon, hogy az erdőnek csak a tisztása 
a birtokosé, de a fás rész a városé,

figyelmébe ajánl és pedig 
melyhez csatlakozását 
hangsúlyozza.

A kérdéses czikk alaphangjával 
én részemről annyiban egyetértek, 
hogy a felekezeti harcz szitását ha­
zánkra nézve nemcsak károsnak, sőt 
határozottan veszedelmesnek tartom, 
tisztelem még aÉt a hazafias érzést 
is, mely a vallási sérelem előtt a le-

* Érdemes munkatársunk, Illyés Endre ref. 
lelkész ur tollából közöljük és pedig szívesen kö­
zöljük ezt a czikket, noha mi a magunk részéről 
a tiencdek Elek kiváló írónk felfogását osztjuk is. 
Szomorú volna, ha a magyarság és a kálvinisták 
önérzetét a Magyar Szóék tarthatnák fent, de ettől 
távol is állunk, ha még oly nyomatékosan ajánlják 
is az esperes urak és egyéb tiszteletes urak ezt 

lapot a kálvinista magyaroknak. A mit a jó ma 
gyár és jó református Benedek Elek mondott, ma 
gvar szívből volt az mondva, hogy helyeseltük,nem 
szegyünk edünk miatta; mert nem a protestáns ön­
érzetet kifogásolta Benedek Elek, hanem a feleke 
zoteknek egymás ellen való izgatását, mellyel egy­
más ellen uszítják és tehetetlenné teszik a halálos 
ellenségektől környezett magyarságot. Fel. szerk.

kében oly gazdag magyar, mint a mily gaz 
dag, mint a mily magyar a maga nagysá­
gában és kicsinyességeiben a hajdúság és a 
hajdúságnak egyik gyöngye Hajdu-Nánás, 
melynek ódon kis gimnáziumában maga 
Güngyösy I, ász ló is professzorkodott és igy 
saját megfigyelései, tapasztalatai után szűr­
hette le a kesernyés, majd vidám következ­
tetéseket a kálvinista hajdú életről és ala­
kokról.

Gyöngyösy László ezen pompás haj 
dusagi regényét a szabadsági!arcz elárulása 
után következett nehéz elnyomatás éveiben 
játszatja le, midőn az osztrák a bitófák, 
börtönök, a rabkatonáskodás mártírjait e 
emésztvén : még (osztogató, szemérmetlen 
beámter haddal és durva zsaudársággal 
s, ionokkal nyomta, keserítette az elárvult 
és elárult magyar népet.

A könyv bevezető fejezetei a hires, az 
akkor még csorbítatlan erkölcseiről, gazdag­
ságáról, erős, tiszta kálvinistaságáról méltán 
hires Debroczent mutálják be, azon törté­
neti eseményt érdekesen foglalva a regénybe 
midőn Balogh Péter püspök a császár és a 
császár biztosának ellenére, de az Ur Isten 
szent nevével nyitotta meg és tartotta meg 
a kőtemplomban azt a nagy egyházi ülést, 
melyet „pátens forradalomnak“ neveznek; a 
mely időben — a regény szerint — bizo­
nyos nevezelü Katus István a kollégiumnak 
egyik papi pályára készülő első diákja volt
Egy igazi kálvinista magyar diák. Fekete
atillás. Középtermetű, de izmos legény. Áb­
rázata piros-barna. Körteforináju arcza felül 
erősen gömbölyű, alól az ab felé egyro szű­
kül de kereken. Magyar a kalapja. Csíz- 
nntbft húzva a zsinóros nadrágja. Kényes, 
fekete, serkedő kis bajusza alól húsos, piros 
ajka virul. Ezen bizonyos tiszteletes Kalas I

István diák uram a Gyöngyösy regényének 
jóízű felfogású és kiállítású hőse, a ki noha 
minden tudományosban jeleskedik és vezc 
tője a kollégiumi ifjúságnak, mert csak a 
rektor-professzornak, tudós és nagytisztelelü 
Menyhárt Janos urnák is kedvencze, lévén 
Kalas .nagy zsidó*, tudniillik a héber nyelv 
tanulásnak is mestere ; de mindez nem aka­
dályozhatta u komát abban, hogy a nagy- 
botos Nyakas Béni, a nótás Balogh Bandi 
és a kis Kozma Ferke vérgazdag eleven 
diák pajtáival a csárdát is ne látogassa; be- 
behuzódik Bánki bátyához, a ki a regény­
ben Poczek névén szerepel

Üdébb leírást még alig Írtak a debro 
ezeni diák életről, mintahogy azi Gyöngyösy 
czafrang, felesleges eziezoma nélkül ezen 
könyvében Írja és mutatja és azon nyomott 
kornak hangulata és ábrándjai is zomán 
ezozzák e sorokat, — a régi honvédtiszt, 
ki a diákok elölt „ezredes űrként* szerepel, 
a kurta kocsmákban titkon huszárnak, tüzér­
nek, bakának verbuválja a lógás diákságot, 
a mely a „longa“ füstjével együtt eregeti 
szelnek szivét dobbantó szép, gyönyörű 
honszabaditó ábrándjait.

A nóta vége az, hogy tiszteletes Kalas 
István uram egy mámoros éjszakai diák­
kaland után a rektor professzor ur előkerül. 
Vagy a karczer vár a szégyenkedő első diákra 
vagy . . . mivel a gérnesi hajdúk kis „par­
tikulájukba*, a hatosztálvu diákiskolába na­
gyon bizonytalan feltételek mellett és bi­
zonytalan kenyérre kisegítő diák tanítót, 
rektort kérnek, hogy a becsukatás szégye­
nétől meneküljön az első diák, inkább a gé- 
mesi partikula-rektorságát választja, megha­
gyatván neki a kollégium érdemes és tudós 
elöljárói által az ut és mód, hogy azért 
hátralevő vizsgáit, a papivizsgát is lehelyoz- 
hesse.

hetöségig szemet hunyni kész csakb 
a haza ne szenvedjen miatta de °"\ 
már nem fogadhatom el, hogy ,Li! 
táns (felekezeti)önérzetet ne öfmerjünk* 

Ha jól emlékezem, az egvhL?' 
iitikai törvények főrendiházi lua£ 
alkalmával a r. katholikusok ellen,! 
sével szemben a mi néh. Papp Gáhn 
runk mondta volt azt, hogv ö í 
sorban magyar és csak azután refnr 
matus. E nyilatkozat a hazafias felián 
golas olyan nyilatkozata, mely arról 
teszen bizonyságot, hogy a ref. lel­
kész szivében a magyar önérzet ott 
hon van és pedig annyira, hogy hí- 
zájaérl mint felekezeti ember áldozat 
ra kész. De épen ezért ama nyilatko- 
zatban nemcsak a magyar, hanem a 
református ember önérzetének meg­
nyilatkozását is látom ; mintha csak 
ezt mondta volna ; az én vallásom a 
hazáért hozandó áldozatban nem ál­
lít engemet lelkiismereti kényszer elé.

Alig hiszem, hogy joggal helyte­
lenítem lehetne, ha a magyar önérzet 
mellett ott él szivünkben a református 
önérzet is, én legalább az utóbbit ma­
gamban nemhogy elveszni, de még 
csak elhanyagolni sem tartom szüksé­
gesnek a végből, hogy talán igy jobb 
magyar leszek ; sőt abban az édes 
ábrándban ringatom magamat, hogy 
vallásom az én hazaszeretetemnek szár­
nyakat tűz.

, Három hü diák pajtája a pusztai csár­
dáig kísérik el Kaiusi, hol nótás Balogh Bandi 
az árokpartján élvezett hajnali ozsonna után 
kiürült kulacsot még megtölteti az útra. a 
nagybotos hajduti, Nyakas Béni remek csati 
botot ajándékoz neki utitársul és a kis 
Kozma pedig egy ajánló levelet Gémesen 
akos kedves özvegy anyjához, a kinél Ka­

las őszinte magyar fogadásra talál később.
Az egészséges, életerős kálvinista dmk 

csak midőn a pajtásaitól elválik, midőn az 
tikáczok között eltűnik a csárdának vörös 
kéménye is, ekkor erezi igazán, hogy mit 
veszített és milyen bizonytalan sorsra szánta 
magát. Hogy kerül elébe öreg, kis falusi 
lelkipásztor atyjának, a ki szeniort, kül üldi 
akadémikust, nagypapot nagykulcsos eklé- 
zsiaoan várt belőle és ime most ő gyalog 
bandukol ama hires hajduváros felé, a hol 
a gimnáziumi tanítót a határra szokták hor­
dani ?

E közben, midőn a diák ballag tovább 
és tovább, Gyönvyösy gyönyörű képeket fest 
a hajduföldről. Szikes puszták, termő mezők 
vonulnak el, az aczélozott pásztor alakok, 
országutszéli csárda bolygó betyár vendé­
geivel, a csöndes, egykedvű kocsmáros és 
a géinesi felelős csendbiztos, majd aztán 
maga a sugár tornyu kevóly hujdufészek 
Gémes, a fehérre meszelt nádfedeles házai­
val, a hol sok csalódásban részesül tiszte- 
letes Kalas István uram, még a szivesaló- 
dásban is; de hányt hajója itt mégis révbe 
ér, miután több ábrándjairól lemondott és 
elvette a Vitányi Józsefné lányát, a kivel 
tanyát is kapott.

Ámde mig tiszteletes Kalas István ur 
a jüttmont rektorból a törzsökös hajdú- 
családba igy beleoltja élete fáját és a kövér 
búzatermő földön, hihetőleg elhízva, fejezi regé 
nyót, közben ahojdufészek küzdelmével, törölt-
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Minden állásponton lennie kell az 
embernek önérzetének, ha ez hiány­
zik, szerény véleményein szerint úgy 
álláspontja nem a szilárd meggyőző­
dés, hanem inkább a megszokás, vagy 
a tömeggel haladás álláspontja. A re­
formátus vallás is egy álláspont a lelki 
szükségletét kielégíteni törekvő emberre 
nézve , és akit ahoz a meggyőződés 
köt, az önérzettel vallja magát refor­
mátusnak, egyházának anyagi és szel­
lemi fejlődésén híven buzgólkodik s az 
egyháza ellen irányuló támadásokat a 
hitben megállás hozzá illő méltóságos 
fegyverével visszautasítani törekszik. 
Ez az önérzet korántsem hozza ma­
gúval, hogy sanda szemmel nézzen a 
más hitüek templomára, sőt mivel a 
magáét lelkében tiszteli, tiszteli a má­
sét is ; de megvan annak az az ál­
dásos hatása, hogy a véle felruházott

egyszeri atyafi mondotta : minden val­
lás jó, csak a kárvallás nem, bizony 
akkor egyházunk mihamarabb sokol­
dalú vereséget szenvedne, amit pedig 
egyetlenegy ref. ember sem kívánhat.

A protestáns önérzet együttesen 
a magyar önérzettel tiszteletreméltó 
nagy dolgokra volt képes nemzetünk 
életében s épen hatalmának fényének 
a tetőpontján, Bethlen Gábor idejében 
úgy nyilatkozott e képesség,hogy a fe­
lekezeti türelmetlenség vádja, tudomá­
som szerint, a történelem itélöszéke 
előtt sem érhette ezt a kort.

Bethlen Gábor maga volt a pro­
testáns önérzet megtestesülése, ha va­
laki, úgy ö önérzetes protestáns volt ; 
de épen mint ilyen, a lelkiismereti 
szabadság elvét komolyan vette. És az 
én meggyőződésem az, hogy a fele-

natkozólag mondjak véleményt lehető­
leg építőén, de mindenesetre lelkemre 
nézve megnyugtatólag,

Illyés Sídre.

Zsidó gimnázium.

ember a támadások alatt nem hányát- erőlködésnek uéPen ez az ön-
lik el, hanem a támadások hanyatla- h f1 ? lc8ha aljasabb gátja, mert a 
nak vissza róla h0‘ eros az ellenállás, azt megtöri aznak vissza róla.

Néh. Szilágyi Dezső mondotta azt 
az egyházpolitikai viták idejében,hogy 
a felekezeten kívüliség törvény általi 
megengedése semmi nagyobb vesze­
delemmel nem fog járni a történelmi 
egyházakra nézve, mert bizonyára fo­
kozó tabb tevékenységet fognak kifej­
teni a lelkipásztorok; ez a fokozottabb 
tevékenység pedig a felekezeti önérzet 
ápolásában nem csekély mértékben 
határozódik s ha abban csucsositanók 
ki vallási meggyőződésünket, mint az

ostrom, eltompulnak a legélesebb fegy 
verek is.

Hogy épen a Magyar Szót, mint 
a protestáns önérzet ápolóját lehet-é, 
helyes-é egy protestáns papnak aján­
lani, erre nézve határozott véleményt 
nem alkothattam még magamnak,mert 
a nevezett lap irányát, bevallom, nem 
volt módomban eddig tüzetesebben 
megösmerni.

Benső indíttatást csak arra érez­
tem, hogy a protestáns önérzetre vo-

véscivel, szokásaival, eredetiségével és mog- 
annyi tőről metszett kitűnő magyar alakjai­
val üsmerkedünk meg. Látjuk a józan haj. 
dukál, hogy midőn a német elfoglalja a 
kő városházájokat, ekkor ők a régi főhad­
nagy cserjében gyülekeznek, ott tartanak a 
régi hajdú elöljáróság megmaradt tagjaival 
együttértve minden ügyeikben kurta furcsa 
hajdú törvénykezéseket, csakhogy a német 
által rendelt elöljárókat kerüljék ; sőt a ki 
hozzájok fordul, azokat készek magok közül 
ki is közösíteni.

Megösmerkedünk a falu szájaival, a 
nyírott hajuszu Máróval, a czifra beszédű 
Alföldivel, akik a malmok alatt viszik a szót, 
és a kik midőn szóba kerül és pártokra sza­
kad a hajdufészek népe, hogy a gimnázium 
nak vagy elemi iskolának hasítsanak ki a 
rétségből na.yföldbirtokot, a legkészebbek a 
porhanyós áldott főidet maguk között osz­
tani fel. . . De győz a latin iskola pártja 
és bárha a kisvárosi élet szereplő alakjainak 
derüllségkeltő gyöngéit nem kíméli ez éles- 
szemű, eleven festésű iró, a kálvinista ma 
gyár népnek egyik első tulajdonságáról is 
meggyőz, hogy áldozat készségének nincs 
határa ha igaz relégiójának erősítéséről van 
szó, melyhez alapul tekinti ős tartja lenn 
iskoláit.

És az eredetibbnél-eredetibb, igazi, 
eleven,nagy és kis hajdú embereket, a gúny 
éles, a ferdeségeket sem kímélő késével ki- 
laragva a szerző, micsoda találóan jellemzi 
ezt a jó hajdú népet a mely —
*• '■ » gémes! hajdú — törvénytisztelő é« 
rakonczátlan egyszerre, kiszámíthatatlan 
merev, hajlithatatlan és kezes, vezethető, 
mint a bárány.

Valóban ilyen ez a nép, de valóban

ilyenek a nagyjai is. A főnótárius, a ki tiz­
edeket hagyományoz a diák iskolának, de 
kiköti, hogy a kamatokat élete fogytáig ma­
ga élvezze . . . Aztán a papok,a presbiterek 
a kurátor,a kis harangozó s hőrihorgas Kut- 
ron uram czéheli csizmadia és iskola 
szolga, a vctengő tanítók, — JBethlendi pap 
alapítványt tett azon tanító részére, akinek 
több a gyermeke, igy ez alapítvány a szü 
letési esetek emelkedésével függ egybe, — a 
szenátorok, a főhadnagy, Darcsi és Pungor a 
széleshátu, vasmarku városi cselédek és az 
öreg „minek híják u r", professzor 
Szakács Mózes uram, a ki mielőtt ösmer- 
kedne és barátkozna, figyelő állásba helyez­
kedik . . . Aztán a Kalas rektor ur édes 
atyja, a kis, szegény falubeli tiszteletes, a 
kiüek legfőbb boldogsága, hogy negyvenéves 
prédikátorsága alatt kis felekezetének ra­
gyogó fedelű, bádogtetős tornyot építtethetett.

Mondom tehát, mintha csak az öreg 
eperfa lombja alól tekintettem volna be a 
fehér hajduház kis ablakán a szobába, hol 
együtt ülnek a hajduváros jeles és ösmere- 
tes alakjai derülten, életoicvenen, hamisítat­
lan szokásaik között, oly kedves, oly hűséges 
nekem ez a könyv, Gyöngyösy Lászlónak a 
„Belső emberek“ ről írott könyve, 
mellyel nem győzök betelni, melyet nem 
győzök eléggé ajánlani azoknak, n kik valódi 
magyar életet, valódi kálvinista hajduma- 
gyar embereket akarnak megösmerni, ha 
mindjárt a ferdeségeikkel együtt is.

Gyöngyösy László ezen egy könyvével is 
az igazi mesterei közt dicsérhető az újabb, 
a valódi magyar irodalomnak. — Az 
élet ez a könyv, melynek beszerzését bátran 
és szívesen ajánlom a magyar irodalom min­
den barátjának. Irta : Ifjabb Móricz Pál.

Magyarországon minden felekezetnek 
van gimnáziuma, csak az izraelita hiífele- 
kezetnek nincs. Minden felekezet megelőzte 
ebben a zsidókat — mondja a Magyar Nem­
zet — még az unitárius is. ügy van, meg 
előzte — mondjuk mi - még pedig két 
középiskolával előzte meg, holott a Lipót­
városnak egyetlen utczája nagyobb vagyon 
felett rendelkezik, mint az egész hazai uni- 
táriusság.

Mert nincs zsidó gimnázium ? Azért 
nincs, mert a zsidók nem építettek. Van-e 
szükség zsidó gimnáziumra ? Nincs.

Mért nincs szükség zsidó gimnáziumra ? 
Azért nincs szükség zsidógimnáziumra, 

mert annak ma már nincs értelme. Abban 
az időben, mikor a Bethlen Gáborok s más 
nagy hazafiak közép- és főiskolákat terem­
teltek, még pedig felekezeti jellegűeket, szük­
ség volt a felekezeti iskolákra, mivelhogy 
az állam iskolafeutartó kötelességet nem 
ismert. Ám az utolsó harmincz esztendőben 
az állam egész seregét állította fel a közép­
iskoláknak ; segíti a segedelemre szoruló fe­
lekezeti középiskolákat s ezek az állami és 
lelekezeti iskolák nem fogadták-e bo kebe­
lükbe a zsidó fiukat ? Igaz-e, hogy a közép­
iskolai tanulóságnak csaknem egynegyed- 
része zsidó, holott a zsidóság az ország 
lakosságának csak csekély százalékát teszi ? 
Igaz e, hogy Budapest némely gimnáziumá­
ban többségben vannak a zsidó fiuk ? Hol 
van az a zsidó fiú, aki a középiskolából ki­
szorult ?

Miért kell hát a gimnáziumok számát 
egygyel szaporítani ? Erre én más elfogad­
ható választ nem találok : a pesti izraelita 
hitközségnek a ládájában felhasználatlanul 
hever egy millió 780 ezer korona középissolai 
alapítvány, tehat föl kell építeni a zsidó 
gimnáziumot. Én inog erre azt mondom : 
azt a gimnáziumot mée sem kell fölépíteni. 
Ha az ország középiskolai tanulóságának 
csaknem egynegyed része zsidó fiú s ebben 
az országban van vagy százötven közép­
iskola: elég-e egy zsidó gimnázium ? Meg­
állhatnak egynél ? S ha a keresztény a zsi­
dót, a zsidó meg u keresztényt félrehuzú- 
dással vádolja, szükséges e e félrehuzódást 
még jobban kiélesitem zsidó jellegű intéz­
mények alapításával? Feledi-e a zsidóság 
az antiszemitizmus jelszavát, mely a zsidó­
ságban nem a vallást, hanem a fajt pel- 
lengérezi ?

Zsidó gimnázium: ennek a múltban 
nincs gyökere. Minden más felekezetnek 
megvannak e téren az ö tiszteletben tartandó 
hagyományai, a zsidó felekezetnek nincs. 
Ennek nem oka a zsidóság : mindössze fél* 
száz esztendős az ő iskolaalapító szabadsá­
ga, tehát hagyományai nem is lehetnek. Hogy 
most kezdjék azt, mi egykor nemzetfontartó 
cselekedet volt a halhatatlan emlékű Bethlen 
Gáborok részéről, ennek értelme nincs. Hogy 
most építsenek zsidó gimnáziumot, ezt nem 
diktálja nekik semmiféle kényszerűség. Egy 
gimnáziummal több az országban : ez semmi.
De egy zsidó gimnáziummal több : ez már 
nem semmi. Ez nemcsak azt jelenti, hogy 
mi is akarunk magunk részére egy feleke­
zeti gimnáziumot, do jelenti azt is, vagy 
legalább látszik jelenteni: hogy mi a mi faji 
jellegünket meg akarjuk védeni, mi a ma­
gyar fajba beleolvadni nem akarunk. Mit ér,
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Méltóságos Főispán lírlha ez ellen a zsidóság összesóge egyhan-1 
gulag tiltakozik? Az emberek lelkén sohasem I . _ .
uralkodott vészesebben a gyanakvás a bi-1 A dobreczom református egyház részé
zalmatlanság, a rosszhiszeműség mint ma- rol> annak presbyter! küldöttsége sorakozik 
napság. Harczban állanak az összes kérész- sorozatába az üdvözlőket üdvözölni Méltó 
tyén felekezetek. Még az irodalom is fele- sa®°
kezetek szerint kezd sorakozni. Minden fele - 1 tz az 01-03 magyar Kálvinista Egyház, 
kezelnek van irodalmi társasága. A zsidónak meiynok üdvözletei mi most tolmácsolju . 
is. Van már felekezeti szellemű szépiroda-! me6? az.ös magyar város, a melynek élére 
lom is. S ebben a nagy összevisszaságban,; most Méltóságod elhivatott: egyazon régi 
ebben a nagy bolondulásbán, éppen most jül < nome® törzsnek két hatalmas kajtása.

■■■ • • ..................... I Ha a történetírás szővétnekének fény
I sugaraival bevilágítunk a letűnt száza 

muv! í dókba, „ Egyház és Város“ testvéri együttér- 
idők i z°sónek lélekemelő példájával találkozik te- 

' kintetünk

ni, ni, nekünk mégeszébe a zsidóságnak 
nincs gimnáziumunk

De hogy ez eddig nem jutott őszökbe! - 
Ugy-e, ez az idők jele ? Igen, ez az * 
jele.

I Debreczenben még csak a nem nagyon rég 
tudom. Mon- i múlt századokban egybevoltak forrva. Hiszen,
A I. l.::__i::.. n ..... i. .........r.........  - _ • l * z i

— Jó, jó, — mondja a pesti izraelita j Látni fogjuk, hogy ez a társadalmat 
hitközség de mit csinálják az alapitvá- j alkotó két hatalmas szervezet mináluuk. itt 
nyokkal ?

Már azt én igazán nem ...... ....... ...... , _____  _OJ_______________ ___ ,
danám, hogy a kamatait osszák ki ösztön-! hogy egyebet ne említsünk, a reformácziótól 
dijakul a zsidó fiuk között. Mondanám, hogy ; kezdve egészen a csak imént lehanyatlott 
tegyenek még sok, nagyon sok alapítványt,, század elejéig, a debreczeni református 
amiként tedek hajdan azok a lelkes hazafiak: i Eklesia ügyeit a lelkész! kar, meg Debre- 
katholikusok és protestánsok. Aztán mond- j ezen város református Tanácsa és Válasz 
hatnám azt is, hogy nem okvetlen szükséges j tott hi'es közönsége (Magistratus et elekta 
követni mindenben a keresztény urak példá-1 jurata Communitás) igazgatták, 
ját. Nevezetesen: nem okvetlen szükséges,! Elhatárolták majd később az idők fej 
hogy minden zsidó fiú a gimnáziumban ke lemőnyci a. két szervezetet egymástól, de 
resse az üdvösségéi. Hogyha például a sze-, ne,n szembe, hanem egymásmellé állították 
góny ószeresnek van hat fia nem okvetie- azokat, hogy az egy azon nemes törzsből 
nü! szükséges, még a nemzeti kultúra szem-; származott két testvér: „Ös Egyház és ős 
pontjából sem, hogy mind a hatból fiskális , Vái os“ karöltve munkálják a czivilizáczió 
meg doktor legyen. Mert nem valószínű, hogy ! legmagasztosabb feladatait, mit ez a két 
mind a hat tudományos pályára termett.; szó fejez ki : Vallásosság, Népnevelés. 
Mondhatnám: ha a gazda ember két fia; A mikor e két egybeforrt intézmény 
közül egyik gimnáziumba megy, a másik, egyikének, a vagyonban és hatalmi jogkör- 
meg otthon marad az eke szarva mellett, ben erősebbnek, a Városnak élére Móltósá• 
mért ne foghatná meg az ekeszarvát a la-; godat, az igazságérzéséről ösmert férfiul, 
lusi zsidónak is az egyik fia? Mondhatnám:; egyházunk hitbuzgó tagját látjuk most oda 
valameddig a zsidóság az életpályák közéj állítva: akkor bizonyos megnyugvással te- 
bo nem fogadja a földnek művelését, ami | kiütünk mi, a gyöngébb testvér, a jövő 
minden más foglalkozásnál erősebb demonst j elébe, mert bízunk abban, hogy a százados 
rácziója a magyar fajjal való együtt élni és j történelem hagyományai által' megszemelt 
halni akaró őszinte törekvésnek: nyíltan vagy testvéri viszony ápolása, - miben mi fáradni 
Blattomban mindég dühöngeoi fog az anti- nem szűnünk - ama másik részről is a 
szcmitizinus. ! legjobb kezekbe van letéve, bízunk benne,

Do néin folytatom tovább, mert attól, hogy valamiképpen az elmúlt időkben úgy 
tartok, hogy megint nagyon becsületesen, j majd a jövőben is karöltve fogunk megint 
nagyon őszintén beszéltein, tehát félre fog-' civilizatorius missziónk utján, a vallásosság 
nak érteni. Es a zsidó gimnáziumot úgyis j és uépnevelés munkálásában haladni, bízunk 
telepítik, akármit beszélek. Mert vannak idők, ubban, hogy a mi törvényes s évszázados 
mikor a becsületes beszédet a legbecsülete- j történelmi hagyományokon alapuló méltányos 
sent) s a legokosabb cinberek sein értik ! igényeink erősebb testvéreinknél az igazság

A róm. kalb, hitbizottmánv kiiiH--,. 
get WolalTka Nándor vál püsnök dottse- 
A főispán hosszabban válaszolt s VCZGtt6- 
tette, hogy ő felekezetek közötti 
viszony ápolására fog törekedni s

kijelen-
testvérics

a küldöttséget is. ™ s erre kérte

az uj főispánt.
Az izr. hitközségVilmos főrabbi vezette, kirvdc^bóL ^,rausz 

főispán felhozta, hog öSÍmStaí.» 
szónoktól a hazafiság hangsúlyozását JL- 
hogy működésében számíthat a hitk.v, ’ 
támogatására is. hitközség

Sorra járultak ezután a többi küldött 
segek is és pedig az mit izr hitk‘ •' 
küldöttsége Strasser Salamon flfabb?8** 
helyőrségi tisztikar nagy küldöttsége Kukk» 
Ignacz dandárparancsnok, az ov. ref k i 
giinn tanári kara Gsiky Lajos a 
tanitórorid fögymn. tanári kara Vár’ady Kánh 
az ov. ref. tanítók küldöttsége Horkai Láb 
az izraelita iskola tantestülete dr pon ' 
Mór elnök a főügyészség küldöttsége Igyártó 
Sándor, a közjegyzői kamara Lestyán Adói­
ja“ kamarai elnök, az ügyvédi kamara Mark 
Endre, az üzletvezetőség Tolnay üzletvezető 
a szabadelvű párt küldöttsége Lengyel Imre 
vezetésevei üdvözölték az uj főispánt A 
fuggetlensegi párt nevében Kovács József 
pártelnök üdvözölte a főispánt.

A főispán válaszában felemlítette hoev 
a mostan ért megtiszteltetésében legnagyobb, 
nak a függetlenségi párt üdvözletét tartja

Az ő hivatása két részből áll ; oolilikai 
es tisztviselői. A kettőt eltudja és el is 
akarja választani Ami a politikát illeti min­
denkinek van meggyőződése s ő az ellen­
kező meggyőződést tiszteletűén tartja ami 
a tisztviselői működéi illeti, ott nem /smer 
,J01tl.líat’ egyet kell érteni, együtt kell 
működni s pártatlanul kell eljárni. Műkö­
désében számit a füg. párt támogatá­
súra 18. 6

Ezután

A zsidó gimnázium fel 
velhogy nincs reá szükség !

fog épülni, mi

Benedek Elek.

I mértéke szerint fognak mérlegeitetni.
Nem most nein mai fenköltszellemü 

í beszédéből tanuljuk mi méltóságodat meg- 
I ösmerni, figyelmünknek tárgya volt már a 
i múltakban is ismert működése úgy az egy- 
I szerű presbyter!, mint a fényes bírói 
I székben.

1 adjuk hát nagyon jól, hogy ékesíti 
! méltóságodat nemcsak mély vallásos érze- 

em, hanem ékesíti — a mi Olributuma a 
bírónak és legszebb erénye a valódi férfin 
nak az igazságosság, a pártatlanság, a füg-

... , még számos küldöttség járult
a főispán elé, úgy hogy a küldöttségek fo- 
gudása L órakor ért réget.

MAPI HÍREK.

Poky Gyula főispán beiktatása.
— A küldöttségek fogadtatása. —
Hajduvármegye és Debrcczcn szab 

kir varos uj főispánjának, l'uky Gyulának „HK az u 
szombaton ment végbe beiktatási ünnepélye, getlonség

A városházán tfirtott diszközífvtfrlés nt*ín i ií' * .1 -' ^ 1 *,b mcgvagyunk arról győződve, hogy
méltóságod Osmugyar kálvinista

..... Bapnnk mai számából helyszűke miatt 
radt *oz em®ny ®s aktnális újdonság kima

Puky Gyula főispán a polgármesteri szó 
baoa vonult, hol az eleje vezetett üdvözlő 
küldöttségeket fogadta.

A küldöttségek sorában első volt a 
városi tisztikar, kiket Komlóssy Arthur fő­
jegyző polgármesterhelyettes vezetett.
» $A főispán válaszában kijentette, hogy 
eletenok java részét ö is a tisztviselői karban 
töltötte, így hát tudja méltányolni a tisztviselők 
helyzetét.Bizalommal fogadja a tisztikart de 
viszont ő is bizalmat, teljes nyíltságot és 
őszinteségül vár, mert csuk Így működhet­
nek eredményesen.

Ezután az ov. ref. egyház presbyte- 
ruima üdvözölte a főispánt Szinay Gyula 
vezetésével Szinay Gyula ezen üdvözlő sza­
vakat minidta :

a mikor ___  __ ^
egyházunk ikertestvérünk ez ősmagyar vá­
rosnak élére áll: akkor magával hozta — 
hisz lelke ezektől el sem választható, — 
mindeme nemes erényeit..

így üdvözöljük mi Önt méltóságos 
uram és kérjük Istent, hogy adja áldását 
működésére.

A főispán az üdvözlő szavakra felelve 
felhozta, hogy azok közül az emlékek kö­
zül, melyeket pár év előtt a városból ma­
gúval vitt, egyik legékesebb emléke az, me-
Mtíltim «’ 1ieL. ogyhá* presbytéviumábttn 
té I, Most visszatérte után sem marad 
tétlen s akármilyen csekély teret is foglal-
munkálkodnl.' ^ Wh4íban’ ^ ^

Ó- és újévi istenitiszteletek.
Ó év utolsó napján

Délután.
Nagytemplomban Dicsőfi József. Kő­

templomban Kiss Tamás esk. fel. s. lelkész. 
Ujtemplomban K. Tóth Kálmán. Ispotály­
templomban Mitrovics Gyula. Csapókertben 
Kovéos János lelkész.

öj-év első napján.
Délelőtt.

Nagytemplomban Dicsőfi József. Kő­
templomban K. Tóth Kálmán. Ujtemplom­
ban Mitrovics Gyula. Ispotálytemplomban 
Kiss 1 am ás esk, fel. s. lelkész. Csapókert­
ben Kovács János lelkész.

Délután.
Nagytemplomban Bariba György 3 

éves hittanhallgato. Kőtemplomban Göröm- 
bei Péter s. lelkész. Ujtemplomban Lengyel 
Imre hittenhallgató. Ispotály templomban 
Zakariás Károly hittanhallgató.

Az ágost. hitv. evang. templomban 
ó-év estélyén d. u, 5 órakor Materny Lajos 
főesperes, uj-év napján d. e. 10 órakor 
Materny Lajos föesperes tart istentiszteletet.
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Mellőzött országos képviselő.
Az uj főispán beiktatásának kellemet­

len inczidense is volt. Meghívtak a beikta­
tásra mindenkit, a ki ól és élni akar, de a 
hajdú-nánási választó-kerület országgyűlési 
képviselőjéről, a kit Magyarországon még a 
gyermek is jól ismer, a ki hazánknak egyik 
ragyogó büszkesége és e mellett kétségtele­
nül Hajduvármegye legnagyobb kerületének 
a bizalmából van a törvényhatósági házban, 
szépségesen megfeledkezének a vármegyei 
főfő augurok. Valószínűleg szándékosan. Mert 
aligha gyönyörködtek nagyon abban a fór 
has, szép levélben melyet az említett kép­
viselő lapunk felelős szerkesztőjéhez Írott, 
helyeselvén a vármegyei korrupczió ellen 
megindítóit küzdelmet. Mélyen tisztelt, jó 
urak : egy Rákosi Viktor, egy kiváló iró és 
Hajduvármegye! képviselő megérdemelte 
volna önöktől azt a leereszkedést, hogy a 
beiktatás ünnepre meghívják. Ezt a meg­
hívást elfogadván, vagy nem : az ő dolga tett 
volna. De mindenesetre nagy illetlenség volt ot 
meg nem hívni. Azoknak akik a mulasztást el­
követték, melegen ajánljuk, hogy a Sásku Ká­
roly régi jónevü illemtanát valami antiquarius- 
nál méltóztassanak megvásáro ni. Bizonyosan 
jutányos áron jutnak hozzá. Különben a vi­
lág tengelye forog és Rákosi Viktor a kö­
rülményekhez képest jól érzi magát. Külön­
ben szombaton délután 2 órakor Rákosi 
Viktornál, az Angol Királynőben megjelent 
Dávidházy Sándor megyei aljegyző és az 
alispán nevében kijelentette, hogy tévedés 
forog fent és most ezennel meghívja a disz- 
ebédre. Rákosi Viktor c meghívást megkö 
szőnie, de kijelentette, hogy ő a legköze­
lebbi vonattal Nánásra utazik, a hol bizto­
san tudja, hogy nagyon szívesen fogadják, 
A magunk részéről megjegyezzük,hogyha az 
afispáni hivatal esze is olyan gyorsan járna 
mint az aljegyzők lába, akkor jövőre is 
ilyen tévedéseket könnyen ellehijme ke 
riilni.

lősz'm^s'V-tirá °^dlgi a!lspa"1 jelölte, mert j „Ürömmel üdvözlöm a Pukyak méltó 
A köztviflf VOt' Einrját nemes Hajdumcgye főispán! székén.

Választla L„e.f?kn ^Iag- U)bÓ1 ■»' E derék hajdunópet megtanultam becsülni,
Dániává ® Ó GynIát Hajduvármegye alis-! szeretni s örvendek mikor sorsának intézé- 
punjává. lsében döntő szerep jut oly kitűnő férfiú-

Puky Gyula főispán meleg szavakkal nak mint méltóságod/
!‘ r; meeválasztott alispánt, Ezeken kiéül még számosán üdvözöl*
a ki meghatva válaszolt, s kijelentette, hogy lék táviratban s levélben Puky Pyuia föis- 
ez, a hotedizben történt megválasztása esik pánt. 
neki a legjobban és ennek oka, hogy a köz- !
gyűlés tisztán látja öt s megvan győződve,; Érdekes czétváltnvás
hogy azok a rágalmak, melyeket röpiralbun . ,LraeKes CZegVaitOZas
ellőne szórtak alaptalanok, (Azt majd meg- czlmen emlékeztünk meg B. Békéssy Rózsa 
látjuk a sajtóbiróság Ítélete után. Szerkő urílölfty gyári vállalatában történt változás- 
Köszöni a bizalmat s ezután is a vármegye ! >'ól. Ezen hitbe egy bosszantó toll botlás 
lakosainak érdekében fog munkálkodni. csúszott be, mennyiben az uj ezégbe, mint
-Äüi :ííx ss »I-
szönto a megválasztását lelőtte a liivaialos |alloi- A vlragzó szappangyári vállalat „Bé- 
esküt. Ezután egyhangúlag, fel kiállásokkal; ^essy Rózsa és Társa“ czlmen jegyeztetik 
megválasztanak : ! ezután, ezen társa pedig egyedül Sesztina

Főjegyzőnek Weszprémy Z„ tisztiügyész- 1,0110 vas nagykereskedő. Virágzó sikereket 
nek dr. Czoglody Mihály, árvaszéki elnök- kívánunk e gyökeres dobreczeni 
nek Pénzes Sándor, központi ÍŐSZOlgabirÓ- vállalkozásnak.
Uftií Orosz Sándor volt első aljegyzőt, a 
SZObOSZlÓi járás föszolgabirajának Nábráczky I 
István eddigi föszolgahirat. a böszörményi járás ; 
szolgalmijává Nemes Zoltán voltll.aljegyzőt. Wallerstein Aladár, Wallerstein Fülöp
árvaszéki ülnököknek Orosz Endre Pénzes fiai ezég beltagja eljegyezte Eickhorn MaJ»it 
Sándor és dr. Gseko Mikló st Első aljegyzőnek kisasszonyt. Eickhorn Lajos földbirtokos

magyari

l’ákozdi Sándor t. b. föszoigebiroi, második 
aljegyzőnek Dávidházy Sándor harmadik 
aljegyzőt, harmadik aljegyzőnek Daimy 
Barna tb. aljegyzőt, pénztárnoknak Vásár­
helyi Istvánt, pénztári ellenőrnek Ács Na y 
Károlyt. Szolgabirákul egyhangúlag meg vá­
lasztatlak Miskolczy Lajos, Ludány Géz.
A harmadik szolgabirói
Fekete László és Magi ___ __
szavazás utján egy szótöbbséggel Magi Ele 
kel választották meg.

leányát Liptó-Szt.-Miklósról.

Vármegyei tisztujitás.
Hajduvármegye tisztújító közgyűlése 

délelőtt tartatott meg, minden nagyobb fel­
indulás nélkül. Annyiban az ellenzéket is 
méltányolták, hogy a bizottságokból nem 
zárták ki, mint azelőtt. Mind a választásra, 
mind az ehez köthető tanulságokra meg 
visszatérünk, most egyszerűen közöljük az 
ülés lefolyásáról írott tudósításunkat :

A gyűlést kevéssel 9 óra után nyitotta 
meg Puky Gyula főispán. A gyűlés meg­
nyitása u'án Rágó Gyula alispán jelen ést 
tett] a harmadik szolgabirói járás létesítésé­
ről, amelyre vonatkozó belügyminiszteri le­
iratot Weszprémy Zoltán olvasta fel. A köz­
gyűlés a miniszter leiratát örömmel tudo­
másul veszi. Ezután Rásó Gyula alispán be 
jelenti a közgyűlésnek, hogy úgy ő, mint 
tisztviselő társai miután, mandátumok lejár, 
lemondanak és megbízásukat a közgyűlés 
kezeihez visszaadják. Megköszöni azt a szí­
vélyes, meleg kitüntetést, amelylyel eddig 
neki adóztak és mindég büszke lesz arra, 

vhogy működésében támogatták. (Éljenzés). 
Puky Gyula főispán ezután a közgyűlés tar­
tamára a jegyzőkönyv vezetésével Nagy Gá­
bor dr. tb. ügyészt, helyetteséül pedig Hetey 
Ignácz ügyvédet hízta meg.

A kijelölő bizottságba a főispán elnök­
lésével beválasztattak ifj. Lengyel Imre, 
Újhelyi Andor, Daimy László, Kovács Gyula 
Veszprémy István és Ujváry Béla. A kijelölő 
bizottság visrzavonult s negyed óra múlva el 
végezte feladatát

A főispán a gyűlést újból megnyitva, 
tudomásul hozza a közgyűlésnek, hogy a 
jelölő bizottság az alispánt tisztségre Hasé

Az uj főispán kinevezései a vármegyénél.
Puky Gyula főispán a mai vármegye

tisztújító közgyűlésen eddigi szolgálataik ju-
talmazásául tb. ügyeszekké Simonffy István,

állasra pályázták dr, Popper Mór, Malatinszki József, Major
Uyula és Berencsy Janos ügyvedeket, tisz-

-----..... I leletből! fős^ámvevőuek Rásó János szátn-
Az újonnan megválasztott tisztikar ez- ; vevőt, tiszteletbeli főszolgabirákká Miskolczy

után letette az esküt s az uj tisztviselők Lajos, Ludány Géza gróf Dégonleld Pál
nevében Veszprémy Zoltán főjegyző köszönte1 szolirahirálrnt t u , „i ,i • 0,met? a közirviiiit.cs hi/.nl,na. ’ ! szolgaiunkat, t. b. szolgabuóvá Rózsa

Ernő gyakornokot és dr. Várady Szabóhi­
fii eg a közgyűlés bizalmát.

A tisztviselők választása után a 
zottsági tagok megalakítása közetkezett.

A közigazgatási bizottságba beválasz­
tatlak : Padrali Sándor, Lévay Márton, Kiss 
Ferencz, Daimy László, Kovács Gyula, 
Veszprémy István

Jánost tb. aljegyzőnek kinevezte.

Elveszett pénztárcza.
Vasárnap f. hó 29 én d. u. 5 és 6 óra 

.... . , között a színháztól Riesz ezukrázdáig elve-
A központ, választmány tagjai lettek :! szett, egy női póztárcza 12-14 kor lovába 

Veszprémy Zoltán, Veszprémy István, Pén-13 kis kulcscsal és egy postai föladós vevény- 
zcs Sándor, Kovács Gyula, Bogdán Gábor, nyel. A megtalálót kén dr. Kardos Suniunó 
Uuimy László, Orosz Endre, Csohány László, hogy a kulcsokat és vevónyt a tárczával 
farkas Pál, ifj. Móricz Pál, Padrali Sán-1 együtt (Piacz-utcza 58) átadni szíveskedjék, 
dór Dr. Czeglédy Mihály, Ujváry Ödön, j inig a pénzt jutalomdij fejében az illető 
oudahazy Ódon, Ludány Lajos, Dávidházy magáitok megtarthatja.
Sándor, dr. Bod a Gyula, Soltész Farkas, j
Berencsy János, G. Tóth Mihály, Fischbein 
Ignácz, Adum János, Weszprémy Kálmán, 
Horváth Kálmán. A-többi bizottságok vá­
lasztásának eredményét holnap közöljük.

Egy fiatal asszony halála.
Súlyos csapás érte újabban városunk 

egyik köztiszteletben álló polgárát K a t z 
Jakab nagykereskedőt. Mintegy három hét 

! előtt veje P a p p Lajos árvaszéki ülnök,
I most pedig legifjabb leánya Frida, férjezett 

Hajdú- Drucker Sándoron hunyt el. Az elhunyt 23 
orszá- iéves volt. kőt év előtt ment férjhez. Másfél

érkezett és I 6v óta belet?e“kt’dett, hosszú és ki nos szen- 
; védéséitől csütörtön este szabadította mag 
j a halál, az oly fiatalon elhunyt asszonyt 
í tegnap délelőtt temették el szüleinek Arany - 
j János u. lakásáról a közönség nagy részvéte

Puky Gyula főispánt beiktatása alkal- í mell°tl;, A r“valal .fcl.ett fdrtibbi
1 számosán üdvözölték. A sok üdvözlő mondo,t megható gyászbeszódet. Az elhuny-

Személyi hir.
Rákosi Viktor nagynevű iró, o 

nánási választódéi ülőt Kossuth párti 
gos képviselője Debreczenbe 
Debreczenben időzik.

A főispán üdvözlése.

irtából számosán üdvözölték. A sok üdvözlő . 
távirat közül felemlítjük Hegedűs Sándor,! a|0I'J 
Darányi Ignácz miniszterek, Zsilniszky ál- ® ml * 
lamtitkár. Szmrecsányi Jenő a közigazgatási 
bíróság tanácselnökének, dr, Tlialy Kálmán 
képviselő, Pongrácz Jenő üdvözölték táv­
iratban az uj főispánt. Rákosi Viktor Hajdu- 
Nánás orsz. képviselője — kit nem hivlzk 

az inslalláczióra — a következő táv­
ira tban üdvözölte az uj főispánt.

tat az izr. sirkertben helyezték örök nyu-

Értesités.
Az ágost. hitv. evang. egyház tagjai 

értesittetnek, hogy az uj ónekeskönyv, mely 
karácsonykor lett bevezetve, a lelkész! hi­
vatalban kapható példányonként 2 koroná­
ért. Az elnökség.
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Tanai Frigyes bucsuzása.
A művészetek rendkívüli fontossága 

mindig abban állott s abban fog állani, 
hogy hatásuk általáeos, nem szorítkozik 
egyes társadalmi osztályokra, nem még 
egyes népekre, sőt korszakokra sem. Horné 
rósz talán közvetetlenebb hatással volt korá­
ra és a görögökre, mint ránk ; de költésze­
tének bübája minket is magával ragad. 
Vagy, hogy a magunk életéből vegyek pél­
dát : Arany János költeményeit, Petőfi dalait 
egyforma gyönyörűséggel élvezte, élvezi és 
fogja élvezni minden magyar ember, úgy u 
felső tízezer, mint a föld röghöz tapadt 
népe, De élvezik azok az idegen népek is, 
kiknek a nyelvére le vannak . zek a költe­
mények fordítva. A Jókai (Jj Földesuráért az 
amerikaiak nem kevésbé lelkesednek, mint a 
Tisza mellett lakó magyarok. Csokonai Do­
rottyája épen úgy felemel bennünket a pró­
zából, mint közvetetlen kortársait s a görög 
szoorászat, építészet emlékeihez hódoló tisz 
telette! jár a legnemeseab élvezetekért a 
mai kor el fásult lelkű embere is. Mert a 
művészetben, amellett, hogy az mindig ko­
rának szól első sorban, mindig van valami 
ami örök, ami mindenkinek szól, ami az 
emberek változhat«tlan lényegét érinti, ami 
ez euu erekhez szól általában. S minél tö 
kötetesebb a művészet, annál inkább meg­
van ez az általános hatása. Stermészetesen 
ez alól^ nem lehet kivétel a színművészet 
sem. Ez ugyan mindig egyes korokhoz van 
kötve, de mégis lehet általános olyan érte­
lemben, hogy a néző közönség minden ró 
tegét meg tudja ihletni.

Az az igazi színész, aki nemcsak a 
páholyok kényesebb ízlésű közönségét, ha 
nem a karzat csiszolatlan kedély világát is 
izgalomba tudja hozni; aki a páholyokkal 
egyszerre leköti a karzatot úgy, hogy a fino­
mult Ízlésű müveit embernek keztyüs ke 
zeit s a kézműves kérges tenyerét egy 
ugyanazon eszközökkel indítja tapsra. Az 
ilyen színész természetesen nem mindennapi 
jelenség, aminthogy az igazi művész nem 
minden bokorban terem. De aztán az ilyen 
szinész nem is szorul fogadott tapsolókra, 
nem reklámra, mert az igazi művészi te­
hetségnél nincs hathatósupb reklám.

S hogy ez igy van, semmi sem bizo- 
nPjja jobban, mint a tegnapi színházi este, 
amikor szín társulatunknak egy igazi művésze 
vett búcsút a debreczeni közönségtől. Tanay 
frigyes bucsufellepte igazi diadala volt az 
igazi művészeinek s a közönség tévútra nem 
vezethető ízlésének. Két dolog bizonyos - 
dott be minden gondolkozó előtt a tegnapi 
estéu : az a gyik az. az eszheiikui tanulság, 
hogy a valódi művészet általános ; a másik 
az az örvendetes tapasztalat, hogy a mi 
türelmes közönségünknek ki lehet ugyan 
szúrni komisz, előadásokkal is a szemét, de 
a valódi művészet iránt tud igazán lelke­
sedni. Mert a Tanay bucsuzása a színmű­
vészet diadala volt első sorban a kontarság 
felelt. Tanay művész aszó igazi értelmében.

Meg van hozzá első sorban az isten­
adta tehetsége. Az emberi gyarlóságoknak 
élesebb szemű vizsgálója kevés van nála.
1 ekintetévol behatol a személyesített egyé­
nek veséibe, áléli azoknak egész lelki vilá 
gát, belemélyed viszonyaiba, s a lélek moz­
dulatait a legegyszerűbb, a legtermészete. 
sebb, do épen azért a leghatásosabb esz. 
közökkel interpretálja, Ö nagyon jól lúd ja 
annak a liorácziusi elvnek az igazságát, 
hogy a hatást nem külső eszközökkel, ha­
nem a léleknek valóságos megmozdulásával 
lehet elérni, hogy, ha az eiöadó művész 
lelke izgalomba jön, a külső jelek önként 
és természetesen jönnek minden előzetes 
számitgatás nélkül. 1 unaynak mindegy, akár 

czigányt, akár a pökhendi franczia

országgyűlési képviselőt, akár a leleményes* 
sógben kifogyhatatlan vándorszínészt kel 1 
alakítania; akár a bamba zongoramester, 
akár az előkelő, mindent fitymáló bonvivant 
szerepét vállalja magára: egyképpen jó 
miadenütt és mindég, — mert természetes. 
S ez nem azt jelenti, hogy Kácsa czigány, 
a képviselő, a vándorszínész és a többi 
csakágyan olyan, a milyennek Tanay műi 
tatja ; még azt sem jelenti, hogy a dráma- 
mü szerzője olyannak gondolta, amilyennek

Sztklay a színészet Sipulusza „u A 
ben volt s mókáival állandó derűiül fé* 
tartotta a különben is jól hangolt J«t8ben 
Bel. Ki,ana profé,,„r ,í„ SStóT*- 
Az osszjátek azonban nem volt lé 1! 7 
legfőbb okát pedig abban találjuk hno-mek 
melyek, mint p. o. Nagy Gyula VT f' 
Irma, nem tanulták jól meg a szerep0 
így az alakítás gondjai helyett folvtnnf * 
a szöveggel kellett küzdeniük,

ő megjátszó. A természetesség csak azt I volt a"tegnap''estéíri'0“váneP!,n u”0 vl6adás 
jelent, hogy ő teljesen bele tudja magát vésszer van alkalma a közünségnefe", ke‘ 

gy játsza meg sze- színház igazgalóiának is „„m.JL 1 <e 8élni szerepvilágába és úgy játsza meg szó 
repót, ahogy az adott viszonyok között a 
saját egyéniségének megfelelően átélné a 
valóságban.

Ö nem a valóság hü másolatát adja, 
a mi szintén valami; hanem magát a való­
ságot. Ö rá nézve a darab nem egy költői 
alkotás, melyet neki be kell tanulnia és el­
játszania, hanem egy darab valóságos élet, 
amelynek bajaival, cselszövéseivel, örömei­
vel és hóbortjaival, jó és gonosz, értelmes 
és buta egyénivel tényleges küzdelemben kell 
állania. Egy szóval Tanay művész, a ki az 
életet viszi a színpadra s a mesterség ko­
pott szerszámai helyett a teremtő művészet 
halhatatlan erejével imponál.

Jól tudta vagy legalább érezte ezt 
mindig a debreczeni közönség, mert Tanay 
már jó idő óta dédelgetett kedvoncze volt 
Most, hogy a művész a színészek Mekkájába, 
a mindent magához vonzó fővárosba távo­
zik : szeretőiének meghaló módon adott ki­
fejezést. Egyik legjobb szerepében a Liliom­
ban búcsúzott a művész. Mikor kilépett a 
színre, szűnni nem akaró tapsviharban tört 
ki a zsúfolásig megtöltött színház minden 
vendége. A perczekig tartó szeretotnyilvánu- 
lás láthatólag meghatotta az ünnepeltet s 
elfogúdva vette át a tisztelőitől számára fel 
adott gyönyörű kaméliacsokrot, a babér 
koszorút s az annak levelei közé dugott öt 
pecsétes levelet.

És az egész előadás alatt megmaradt 
ez a lelkes hangulat. Az első felvonás után 
számtalanszor hívták a lámpák elé, sőt a 
vasfüggöny kisajtaja is ügy működött, mint 
ha a legünnepeltebb primadonna búcsúzott 
volna. Igv ment a többi felvonásokban és 
után is és a közönség fájdalmasan búcsú 
zoitel a kiváló színésztől, kiben a tehetsé­
get es mindenek felett a legfinomabb ízlés, 
tapintat színpadi képviselőjét veszítette el!
A fájdalmat csak az a jóleső öröm enyhi- 
tette, hogy legalább szeretőiének impozáns 
kifejezést adhatott ; meg az a remény, hogy 
találkozunk még vele színpadunkon, ha 
mint vendéggel is.

Az előadás maga a jobbak közé tar 
Uuott. Jó is volt a szereposzlás : Nagy- 
Gyei« Szabados, Szathmáry, Sarkady. Szik 
lay adták a férfi szerepeket; Kállay, Szigeti 
Lujza, Szabó irma a nőieket, — nem ein 
híve magát Tanayt, u ki a czimszerepet 
játszotta nemi izgatottsággal, ami a bucsu- 
zas izgalmaiból érthető vélt. A fnök között 
a legjobb volt Kállay és Szigeti Lujza, a kik 
punig a délutáni előadásban is szerepeltek- 
a férfiak között Szuthmári, Sziklay és kicsiny 
szerepekben Szabados és Sarkadi. - Sar- 
kadi, akinek a Tanay távozásával nagyobb 
tere nyílik, meríthetett lelkesedést a Tanav 
ünnepléséből a rá váró nehéz feladatra 
iussz.uk, hogy meri lelt is, mert ez a fiatal 
színész a legjobb jelek között kezdi kifej- 
tem nem közepes tehetségét. - Tőle sokat 
varunk, mert tehetsége határozottan valr 
csak szerepeit kidolgozni, azokba életet 
ontom türelme és lelkesedése legyen - 
Abban mármost is elárulja szorgalmúi, hogy 
szerepeit becsületesen megtanulja, s leaven 
az bármily kicsiny, lelkiismeretes gonddal 
tanulmányozza is.

színház tgazgalójának is gyönyörködni - 
Komjáthy is megtanulhatta az este ham?, 
eddig nem tudta volna : mivel lehet hi , 8 
sun telt házat csinálni. 1 blzl°-

Sok ilyen sikert kívánunk a távozó 
művésznek s hozzá hasonló művészt a deh 
rebzem közönségnek. D‘

IRODALOM.
Korszakos irodalmi vállalat.

Régen várt és régóta óhajtott irodalmi 
vállalkozásról adunk hirt olvasóinknak A 
legszükségesebbről, a mely egy nemzeti va­
gyat vált valóra.

Ezer éves küzdelmes múltjában három 
hatalmas fegyvere volt a magyarnak. Aczél 
mind a három : az eke, a kard, a toll. Az 
egyik adta az életet, a másik a dicsőséget 
a harmadik a halhatatlansagot. Az eke akár­
hányszor pihent, s nyomor jött az országra 

kardot akárhányszor kcsavarták a kézből
vagy lozsdásodott a tokjában s akkor her­
vadt a dicsőség babérága. A toll nem pi­
hent soha. Az eke mellett sem, a harezok 
zajában sem. S ebből a folytonos munká­
ból megépült a magyar szellem monumen­
tuma. Ezer éves múltúnk legdicsőbb emlé­
ke, a mit a nemzeti szellem teremtett a 
kulturális haladásnak.

Ezer éves irodalmunk minden nagy és 
örökbecsű költői müve együtt, ez lesz a 
„Magyar Remekírók* „a magyar irodalom 
főművei* czimen meginduló vállalkozás tar­
talma. A hogy a ezime is mondja, benne 
lesz a könyvtárban minden iró, a ki ma­
gyar, és minden munkája, a mely remek, 
leljes gyűjteménye a magyar klasszikus 
irodalomnak ötvenöt testes kötetben, közel 
tizennyolczezer lapon: ez lesz a „Magyar 
Remekírók* könyvtára, a melynek tervraj­
zával a kiadó társaság: a Franklin irodalmi 
intézet most a magyar olvasó közönség 
ele lép.

A tervezetből, a mely valóban a leg­
nagyobb szabású, legszükségesebb és legki­
válóbb irodalmi vállalkozásról szól, kiemel­
jük a következőket:

A könyvtár minden elhunyt nagy ma­
gyar minden nagy alkotását magában fog­
lalja, s az egész munka valóban a magyar 
szellem kincsesháza lesz. A legnagyobbak:
I etöfi-, Arany, Tompa teljes — lehetőleg 
tökéletes és a leggondosabb —- kiadásban 
jelennek meg; többi remekíróink megválo­
gatva, mindegyikből Mindaz, a mi örökbecsű, 
a minek olvasása ma is művészi gyönyörű­
séggel és lelki haszonnal jár, mint a meg­
alkotás idejében.

Szerencsés gondolat volt, hogy a gyűj­
teményes kiadás csak a valóban maradan­
dót adja együtt az olvasónak. A százado­
kon keresztül megszűrt Ízlés, a fejlett esz­
tétika összeválogatta minden írótól mind­
azt, a mi valóban nagy, s mindazt együtt 
találja a magyar közönség a Magyar Re­
mekírókban.

- ’j*.
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De többet is talál. Ugyancsak, n kik 
az összeválogalás munkáját végezték, — 
első rangú szakemberek és írók, — ’mű­
vészi méltatást és irodalmi becsii életrajzot 
is Írtak a müvekhez, s igy a munka nem­
csak a magyar irodalom remekeinek teljes 
gyűjteménye lesz, de egyszersmind a ma­
gyar irodalom legjobban megszerkesztett 
története.

A gyűjtemény teljes lesz és hiánytalan 
Balassától Aranyig minden elhunyt magyar 
író müveit összefoglalja. A kiadó minden 
magyar remekíró kiadási jogát megszerezte 
sot a legtöbbjének egyedüli kiadási jogát, 
így Arany János, Arany László, Vörösmarty 
Mm<dy, forripa Mihály, Garay János, Bajza 
Józset, Czuczor Gergely, Kemény Zsiginond, 
szigligeti EJe, \ ajda János, csakis ebben , 
gyűjteményben jelenhetnek meg, s más ki 
adónak munkáiknak a kinyomalására joira 
nincsen. "

A Magyar Remekírók köteteit minden 
egyos iró pompás arczképe fogja diszitni. 
Kgyébb képek nem lesznek a gyűjteményes 
könyvtárban. Ez is szerencsés elhatározásnak 
mondható. Egyfelől kiadónak irót illusztrál« 
tatnia szinte Lehetetlen. Nem a megrendelés, 
hanem az ihlet szüli a művészi alkotásokat. 
Évtizedeken, néha századokon keresztül a 
képzőművészet maga-magától megteremti az 
irodalom művészi megtestesítését. Egy elha­
tározás erre azonban nem elegendő, a gyűj­
teményes kiadás pedig nem alkalmas forma

7.

Olvasásra szánt, apró, kézben tartható köny­
vekben elvesz a művészi illusztráczió meg 
akkor is, ha azt már megteremtette a mű­
vészi alkotás . . . Hátha még nincsen is 
meg . . .

Még két névsort teszünk ide vége­
zetül. B

A gyűjteményben együtt van irodal­
munk minden kimagasló alakja : Arany János 
Aiany László, Bajza, Balassa, Berzsenyi, 
Csiky Gergely. Csokonai, Czuczor. Deák 
b erencz. Eötvös, bazokas, Garay, Gvadányi, 
Gyöngyössy, Kármán, Katona, Kazinczy, 
KeményZsigmond, Kisfaludy Károly, Kossuth, 
Kölcsey, Madách, Mikos, Petőfi, Széchényi, 
Szigligeti, lelekt László, Tompa, V ajda, 
Vörösmarty, Zrínyi stb. — Ez az egyik 
névsor.

A másik névsor azoké az élő kitűnősé­
geké, a ki a volt költők müveit kibocsátják, 
bevezetéssel, életrajzzal, mól'atással, jegy­
zetekkel ellátják. Ezek: Alexander Bornál, 
bed les Ferencz, Bánóczy József, Buyer 
József, Beöthy Zsolt, Berzeviczy Albert, 
Endrödi íSándor, Erdélyi Pál, Erőd! Béla,’ 
braknói Vilmos, Gyulai Pál, Heinrich Gusz­
táv, Korod«. Pál, Kossuth Ferencz, Kozma 
Andor, Lévay József, Rákosi Jenő, Széchy 
Karoly, Széli Kálmán, Váczi Janos, Vadnai 
Károly, Voinovich Géza, Zoltvány Irén. — 
Mindegyikük azzal az íróval foglalkozik, a 
kit már előbb is tüznjes tanulmány tárgya 
vá tett.

Az eleven irodalom igy nyújtja az 
elhunytak hallhatatlan müveit a magyar ol­
vasónak. Az olvasó pedig — hisszük — két 
kézzel kap azok után a méltó és valóban 
nemzeti szellemi kincsek után, amiket olyan 
régen áhit.

nulmány, irta : Csomssy Istváe Era 1 kor 
20 filler. Nyomatott és kiadja Reich Jakab 
könyvnyomdájában Nagy-Szalonta, 1901. 141 
oldal.

,Remény, Emlékezet,* legújabb költe­
mények, irta : Bartók Lajos (1891—1901.) 
A költő arczkópéve: Budapest Franklin-Tár- 
sulat magyar Írod. intézet és könyvnyomda 
1002. ára 2 korona 40 fillér. 208 oldal.

Az Újság (Újságírás.Ujságkiadás) Írták: 
Sajó Aladár és Bözso Lajos. Ára 3 korona. 
Budapesti Hírlap nyomdája. A hirdetésekkel 
együtt 175 oldalnál több.

„ Agrár Album“ 1902 évre. Szerkeszti: 
Bnday Barna. A „Hazánk" karácsonyi mel­
léklete. Budapest Stophauoum nyomása. 
Ara ?

Legújabb könyvek
A Debroczcn szerkesztőségébe ezen 

újabb, érdekesebb könyvek érkeztek be, 
melyeket ösmertetni fogunk.

„Áruló volt-e Görgei.“ történelmi ta-

CSAMOK.

Históriák a régi székely- 
huszárokról,
irta: Jancsó Benedek.

Braunschweigi Ferdinánd és Wurmser 
tábornagyok voltak 1793-ban a szövetsége 
hadak vezérei, de sehogy som tudtak bői 
dogulni a francziákkal, kiknek a haditervot 
<' hires Carnot csinálta s akiket Hoche és 
Pichegru tábornokok vezettek győzolemrül- 
gyözeleinre, 1793. szeptember havában 
Schweigenheimnái, a Rajna partján néztek 
farkasszemet egymással a szövetségesek és 
a francziák. — Amolyan fegyvorszünel-fele 
volt, amikor kard nem csattog, puska nem 
ropog, ágyú nem dörög, hanem a legénység 
n táborban pihen 's tisztogatja fegyvereit, a 
vezérek pedig uj haditerveken törik a fejü­
ket, hogy a fegyverszünet után megverhes­
sék uz ellenséget.

A szövetséges had egyik őrszeme hat j 
s/.ókelyhuszárból állott, kiknek Csató káplár 
parancsolt. A francziák meg Lemoulon őr­
mestert állitotiák, ugyancsak hat svalizser 
társaságában velők szemközt, hadd mulathas­
sak ott egymást, ha kedvük tartja.

Szép verőfónyes őszi nap volt. — A 
nyugati szellő a Rajna csendes mormolását 
távoli zene elhalló hangja gyanánt hozta a 
lovaikat kantárszáron tartó huszárok fülébe. 
Csató László káplár uram teljes lelki nyu­
galommal gyújtott pipára s amint elnéze- 
gette a fölszálló füstkarikákat, gondolatai 
visszaszáll-k Csikországára, do nem is épen 
az egész Csikországára, hanem csak egyet­
len falujára s annak is egyetlen házára, ab­
ban lakó feleségére meg kicsi Laczkó fiára. 
Ennél a gondolatnál aztán valami úgy bele­
nyilallott kemény katona szivébe, hog\ 
csak úgy sajgóit odabenn az a husdarab, 
mint Ti méhmarás, ha beleszakad a fulánk, 
Mintha szemei is megnedvesedtek volna !
De talán csak nőin látták meg a legények, 
hogy könny csillant meg szemében! Mit 
mondana Balázs Máté, meg Cscrgedi Fc 
rencz, ha látnák, hogy sir ! Szerencséjére 
Balázs Mátá meg Csergedy Ferencz nem 
igen sokat törődtek azzal, hogy Csató káp­
lár szemei micsodás állapotban vannak, — 
mert mélységes vitatkozásba bocsátkozlak 
azon, hogy a köröskörül elhúzódó szép 
lankás hegyoldalokon, amelyeken a hires

rajnai bor terem, mennyi pityókát lehetne 
termesztem egy négy vékás földön? A má­
sik négy huszár pedig oly mélységes mélyen 
hallgat, mintha az óbester ur hallgatást 
kommundirozott volna.

A franczia vér azonban nem olyan 
csendes, mint a székely. Lementen őrmes­
tert bosszantotta Csató káplár nyugalma. 
Gondolta magában '• ez a huszár olyan ogy- 
kedvűén áll ott, mintha ezen a világon már 
egy szál franczia sem volna. De hát fegy­
verszünet van, nyugton kell lenni. Lemou- 
tou őrmester mégis szeretett volna valami 
olyan dolgot próbálni, ami nincs tiltva. Az 
ellenféllel való párbajt u fegyverszünet nem 
tiltja, tehát mérkőzésre hívja a huszárt. E 
szándékát közölte bajtársaival is, kik helyes 
év elmés dolognak találták, mert Lemouton- 
nál a kardot az egész svalizsér-ezredben 
ügyesebben nem forgatta senki.

Lemoulon hát átkiáltott a székelyek­
hez. Csaló káplár nagyon hegyezte a fülét 
a franczia szóra. Nem is igen értette meg 
világosán, hogy mit akar, de ama nehány 
t ránézi a szó segítségével, mi ráragadt a 
hosszas táborozás alatt, mégis csak meg­
értette, hogy a franczia duellálni akar. 
tudtára adta jelekkel és tőle lelhető fran- 
cziasággal, hogy ez időtöltés ellen neki 
sínes valami különösebb kifogása. De kato­
naember a maga szakállára nem cseleked­
hető semmit, azért hát azt mondotta Balázs 
Máténak :

— Eredj, Máté, lovagolj vissza a tá­
borba s jelentsd alássan Dániel alezredes 
urnák, hogy mi van készülőben s kérj tőle 
engedelmot, hogy meg verekedhessen! ezzel 
a lánczhordta fi ancziával.

Balázs Máté clvágtatott. A francziák 
nem gondolták, hogy miért száguld egyik 
huszár vissza a táborba ? Csató káplár 
azonban tőle telhető módon megmagyarázta 
hogy a katonai regula azt kívánja, hogy je­
lentse be amit tenni akar és kérjen rá en­
gedőimet. Lemoulon őrmester nagyon res­
telkedett, hogy a magyar huszár jobban 
tudja kötelességét, mint ö. De okos ember 
volt s meggondolta, hogy helyesebb lesz, 
ha ö is követi az ellenfél példáját.

Egy öreg felóra sem telt el. Dániel 
alezredes ur megérkezett nehányad magával. 
Még jóformán meg sem értette, hogy Csató 
káplárnak mibaja is akadt a franeziával, 
mikor a franczia tábor felől egy svaiizsér 
őrnagy vágtatott kíséretével a helyszínre. A 
két főtiszt egymást katonásan üdvözölte. 
Nekik már könnyebben ment a beszélgetés."
A franczia őrnagy, mint lovagias ellenfél" 
figyelmeztette az alezredest, hogy Lemouton 
ezredében a legjobb vívó s hu ellenfele nem 
valami kiváló kardforgató, jobb lesz a dol­
got abban hagyni. Minek tenné ki magát 
egv jóravaló ember fegyverszünet idején a 
biztos halálnak, mikor azt holnap-holnapután 
a csaták bizonytalan veszedelmében is meg­
találhatja nagyon könnyen Dániel alezredes, 
amit a franczia őrnagy mondott, megma­
gyarázta Csató káplárnak is.

Csato káplár megköszönte az alezre­
des urnák hozzá való >zives jóindulatát, 
de azért mégis csak instáJja : mondaná meg 
a franczia őrnagynak, hogyha már ennyiben 
van a dolog, hát engedné meg az őrmes­
ternek is, hogy verekedhossék. Vége mi lesz 
a dolognak, azt ugyan csak a jó Isten tudja 
de az ö kardja sincs épen fűzfából.

A inig igy beszélgettek, mind többen- 
többen gyűltek ki a két táborból.

Folyt. köv. —

Neuländer férfi szabó Delireezen
BiEDERM ANN palota, első emelet, baloldali lépcső.
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Utánzás ellen védve 16307 sz.

Újdonság!
Szabadalmazva Magyaror­
szágban ók a szomszédos 

államokban.

POLGÁR SÁNDOR
m. kir. szabad, nyert orvosi 

mii és kötszorósz
BUDAPEST

VII. Erisébet-körnt 50
egész uj .szerkezein sérvkö­
tőt talált fel, mely n legmo­
dernebb technikai vívmányok 
között, orvosi kapacitások 

**r j szerint, a legelsőbb bolyét 
foglalja cl és e téren a leg­
tökéletesebbnek bizonyult. 
Fent nevezőit czégnél az 

összes betegápolása ezikkek, 
kötszerek,

pmmiáruk
stb. a legjobb minőségben 

- jutányosán beszerezhetők. 
Nagy képes árjegyzék 

ingyen és búi mentve. 
(Fonti címre ügyelni tessék.

190]. deczember 80
1 Valódi moskvai „Karaván Teák“

Olcsó kályhák ÜSíSLi i"ost?ai -Po»"ll‘k.ph„6t a, VmJL Tnni.ói ÄÄKS m“k“ ,
________ __________________________ ! Valódi franrzia pezsgők
^7oliTiót különösen préselt rozs Valódi franczia likőrök 
Kj/jaiiiiat ev,iim,-if !Valódi hollandi likőrök

különösen préselt rozs
szalmát, nagymennyiség ,---------------

ben vásárol Jluns Eitner Leipzig. Blücher-! Valódi franczia COgnae 
sfrnsse' i Kitűnő magyar cognac

j ^ana ma8Ta*‘ tokaji asszuk 
Kiiiinő magyar pecsenye borok

APRÓ HIRDETÉSEK.
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 2 fillér. A 
legkisebb hirdetés iti fillér. Vastag belükből sze­

dett minden szó 4 fillér.

I . .. 7,----- r^vuuMjc uui ua
I QOTsIlífnft óról# F Kitiin® magyar asztali borok
LCöLÖIIiIUII dldRe S Kltönő magyar tea sütemények

!K" _6 “asíar ”k°rka
Szabó Lajos fiai $

czégnél. ..... ....... — j|'

döntsék

Egy emeleti lakás,
mely áll 4 szoba, előszoba, hálófülke és szük­
séges mellékhelyiségekből, Arany (Kádas) u. 
19 sz. a. azonnal kiadó. Ugyanott 2 pár 
páva is eladó.

frt 2.45

Tanulok telvételnek
mülakatos műhelybe Hoál-u. 8 sz.

4 '/a rnlr 120 cm. széles 
fekete szövet 

4 V, mtr 120 cm. széles 
színes szövet

w 4 V* mtr 120 cm. széles 
m divat szövet 
w 4 '/2 mtr 120 cm. széles 

finom szövet 
7 mtr jóminőségü velez hazai , 2.20

il,Y 1 db 0 szem. kávés abrosz „ 1.30 
1 „ 6 „ fehér vászon térit. „ 2.75
Az idény legújabb divat szövetje

1120 cm. Homespun és Cybeline
ezelőtt frt 2.25 és frt 2.80 

most csak

Géza
újonnan berendezett üzletében
“ Kossuth-uteza 7. ——-

frt 1.75 ingyen.

nt 215 § Alkalmi és újévi
frt 2.25 Mi —-- ---- -hasznos

ajándéktárgyakat
üveg. porczellán, majolica, china ezüst és 
bronz különlegességeket, valamint mindezen 
szakmába vágó czikket a legnagyobb vá­
lasztékban, a legjutányosabb árak mellett ajánl

KASZANYITZKY ENDRE
Gyönyörűen é“dk,',Lk“fit
zatos hanglutainokkal olcsón kaphatók Pó- 
terfia-u. 26.

Fii v r/pv ii -/11 if igen jó forgalmú, 
I 118/U U/ilU, más vállalkozás
miatt eladó. Értekezhetni a kiadóhivatalban.

Szegény iparos fiatal
leány kerestetik könnyebb házi munkára. 
Levelek Marjaynéhoz N.-Létára.

A üi'U‘r/ül) (épen a központon) |M<K ZUI1 egy 3 szobás emeleti 
udvari lakás üvegezett folyosóval és hozzá­
tartozókkal azonnal kiadó. Czim a kiadó- 
hivatalban.

Ez i m lm lom naRy rak,iír’ min*OdlUlll dennemü hangszerek 
bámulatos árban beszerezhetők az Alföld I. 
hangszerkészítőjénél, hol a készítés is meg- 
tekinlhetö, Tóth János főtér 4L a kapu alatt.

m
8 1 írt és 1 írt 30 kraiczár 8 vi(l6ki m^rendelések pontosan és lelkiis-

WKPW ,.,«5 meretesew teljesittetnek.
' Árjegyzék kívánatra bérmenive. =

Donogán és Somossy
Kuuz József és Társai utódai czégnél

"bazár •^36@

az újévi idényre
rendkívüli olcsó áron kaphatók 

Asztalnemiiek vásznak, zsebkendők, nyakkendők, 
ga ei es kezelők, harisnyák, kész fehérnemiiek, szí­

nes also szoknyák, mosó velez, franczia flanelt
ö-**“ Női ruhaszövetek,

fekete es színes selyem. Mosó bársony. Szőnyegek. 
---------------------- 1 akarók ős pokróczok.

HRABECZY ANTAL
ruhafestő és tisztitó intézete

síj SzécSi<fíE8^fBegi<c2K$i 42-ik szí
Min don feie ruhák, függönyök, szőnyegek stb. kifogástalanul

ystcti,ók éstisztiítatnak. '<P§

Beiárat az utczáról.
Nyomatott Hoffmann te Kronovítz

a főportával szemben.


